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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



DECEMBER 5 , 2021
SECOND SUNDAY OF ADVENT

 DRUGA NIEDZIELA ADWENTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Władysława i Kazimierz Kuczek
                   od syna z rodziną. 

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Artur Kościółek.
2. Ś.P. O. Ewaryst Tomala.
3. Ś.P. Dariusz, Maria i Franciszek Drapała.
4. Ś.P. Janina Osewska.
5. Ś.P. Jan Tworek.
6. Ś.P. Mieczysław Tur. 
7. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
8. Ś.P. Zdzisław Krupa.
9. Ś.P. Anna i Józef Zkwarek.
10. Ś.P. Krzysztof Kołodziej.
11. Ś.P. Bolesław, Władysław i Maria 

Zkwarek.
12. Ś.P. Emilia Stanisław Wolicki.
13. Ś.P. Władysław Samborski.
14. Ś.P. Stephane Grogowski.
15. Ś.P. Władysława Półtorak.
16. Ś.P. Kula Marian.
17. Ś.P. Romuald Jarosz.
18. Ś.P. Karol Zgłobicki.
19. Ś.P. Marek Gałęzia.
20. Ś.P. Antoni Seredyniecki.
21. Ś.P. Margaret & Frederick Enigan.
22. Ś.P. Piotr Klimowicz.
23. Ś.P. Kazimierz Reska.
24. O wolę Bożą dla Elżbiety Kozikowskiej.
25. O błogosławieństwo Boże dla wszystkich 

którzy finansowo wsparli pozskodowaną 
w pożarze rodzinę Nowak.

10:00 A.M. L.M. Anna Lendzian fom loving 
                    Granddaughter
11:30 A.M. Ś.P. Barbara Podlasek od chóru 
                    parfialnego.

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &
                  Levato Families.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Stephane Grogowski.
7:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i powrót do
                  zdrowia dla Grzegorza.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Rev. Jan Radkiewicz.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Henryk Bartosik (2 rocznica 
                 śmierci) od syna z rodziną.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Sister Mary Margaret 
                  Perkowski.

DECEMBER 12 , 2021
THIRD SUNDAY OF ADVENT

 TRZECIA NIEDZIELA ADWENTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Regina, Edmund i Stanisław  
                   Andrelczyk od córki i siostry z 
                   rodziną. 

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław Cios ( 1 rocznica 
                    śmierci) od syna z rodziną.
10:00 A.M. L.M. Deceased members of the 
                    Kamienowski, Zagajeski, Thompson
                    & Urgo Famielies
11:30 A.M. Ś.P. Danuta Pawłowski od córki z 
                    rodziną.



DECEMBER 5, 2021
SECOND SUNDAY OF ADVENT

God has commanded
that every lofty mountain be made low.

— Baruch 5:7

PRAYER OF THE WEEK
Second Sunday of Advent

Almighty and merciful God,
may no earthly undertaking hinder those

who set out in haste to meet your Son,
but may our learning of heavenly wisdom

gain us admittance to his company.
Who lives and reigns with you 
in the unity of the Holy Spirit,

God, for ever and ever.

TODAY’S READINGS
First Reading — Stand on the heights,
Jerusalem; see your children rejoicing that they
are remembered by God. A merciful and just
God leads Israel in joy (Baruch 5:1-9).
Psalm — The Lord has done great things for us;
we are filled with joy (Psalm 126).
Second Reading — May your love increase in
knowledge to discern what is valuable that you
may be blameless for the day of Christ
(Philippians 1:4-6, 8-11).
Gospel — John proclaims a baptism of
repentance for the forgiveness of sins. All flesh
shall see the salvation of God (Luke 3:1-6).

A DEEP CHANGE OF HEART
When John proclaimed a baptism of

repentance, as today’s Gospel relates, he called
people to a deep change of heart. For John the
Baptist, repentance was not simply regret for past
failings, but a commitment to orient life around
God’s desires and purposes. What might living in
alignment with God’s desires look like? Our
readings offer some clues. Baruch indicates that
when mercy and justice are embraced like a royal
garment, we may see the fruits of repentance.
Paul notes how the Holy Spirit has been active
within the church in Philippi, forming them to
live in a loving and united community of faith, so
they may witness to the love of God. And John
himself suggests that a repentant heart clears a

path for God to enter, leveling the mountains and
valleys of our resistance, so that God might dwell
within.

Almost nine hundred years ago, Saint
Bernard of Clairvaux suggested in one of his
Advent homilies that we should think of three
Advents of Christ: the First, when Christ came in
humility as Mary’s Child, clothed in our human
nature; the Second, when Christ will come in glory
as Judge and Redeemer of the world. Then Saint
Bernard speaks of a Middle Coming, an “in the
meantime” Advent, when Christ comes to us in his
Word, in the Eucharist, and in those who need our
love and care, family and friends, neighbors and
strangers. That’s this year’s Advent, the one we’re
celebrating now; and this Advent’s question is: how
attentive am I to Christ’s coming into my life-story,
right here, right now?

AN UNNOTICED ADVENT
Today Luke solemnly announces the names

of the secular and sacred powers who thought they
held the world’s destiny in their hands. But they
completely missed the decisive event that forever
changed the world’s religious and political history.
When no one else was listening, God’s Word came
to a nobody, John the Baptist, and not in the temple



sanctuary or palace throne room, but “out in the
sticks,” the Word that would one day cleanse the
temple and topple thrones. The powerful names
that Luke announces were not popular with
ordinary people: times were tough, the economy
was bad, people were having to make do with less;
and those names reminded common folks that so
much of life was beyond their control. Sound
familiar? Yet just then, when many were far from
hopeful, God acted decisively to save the people,
and John the Baptist invited his listeners then, and
us today, to join in the Good News of new life.

GOD’S RECONSTRUCTION PLAN
We heard Baruch, in the first reading, picturing our
broken world reborn: the dispersed being carried
home, tears wiped away, righteousness and justice,
peace and worship. How we wish it could all be
true! It will be true, Paul declares, optimistic that
God, who has already begun such good work in us,
will continue to complete it for the day of Christ’s
glorious return, increasing our love and sharpening
our discernment of the values that endure. So we
should begin this second week of Advent
reinvigorated with hope in God’s plan for the
world’s salvation. But John the Baptist reminds us
that God’s “reconstruction plan” for the world’s
transformation begins much closer to home: what
twists and turns of my own life must be untangled,
what lofty mountains of my own pride and self-
centeredness brought low, which gorge-deep
valleys of my own indifference and neglect filled
in? Come, Lord Jesus, and make the whole creation
new—but start right here, right now, with me!

A feast called the Conception of Mary arose
in the Eastern Church in the seventh century. It
came to the West in the eighth century. In the 11th
century it received its present name, the
Immaculate Conception. In the 18th century it
became a feast of the universal Church. It is now
recognized as a solemnity.

In 1854, Pius IX solemnly proclaimed:

“The most Blessed Virgin Mary, in the first instant
of her conception, by a singular grace and privilege
granted by almighty God, in view of the merits of
Jesus Christ, the savior of the human race, was
preserved free from all stain of original sin.”

It took a long time for this doctrine to
develop. While many Fathers and Doctors of the
Church considered Mary the greatest and holiest of
the saints, they often had difficulty in seeing Mary
as sinless—either at her conception or throughout
her life. This is one of the Church teachings that
arose more from the piety of the faithful than from
the insights of brilliant theologians. Even such
champions of Mary as Bernard of Clairvaux and
Thomas Aquinas could not see theological
justification for this teaching.

Two Franciscans, William of Ware and
Blessed John Duns Scotus, helped develop the
theology. They pointed out that Mary’s Immaculate
Conception enhances Jesus’ redemptive work.
Other members of the human race are cleansed
from original sin after birth. In Mary, Jesus’ work
was so powerful as to prevent original sin at the
outset.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things. Comfort
us a new by your presence. Allow that in our
weakness we may be made strong, in our grief,
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and
guide us that we may know the way to take and
that at each crossroad of life we may see the right
path to choose. Safeguard us by your power,
uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us
through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Koz łowski, Josephine



Ostrowski , Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela Błaszczyk,
Oskar Nowak.

Give in gratitude. A donor to the
Retirement Fund for Religious writes, “I still
remember the lessons the sisters gave us and how
they instilled in us the love of our faith.” Show
your thanks for the prayerful service of elderly
Catholic sisters, brothers, and religious order
priests. Your gift to next week’s second collection
helps provide care, medicine, and more. Please be
generous.
 

 5 GRUDZIEŃ 2021
 DRUGA NIEDZIELA ADWENTU

Przygotujcie drogę Panu, prostujcie ścieżki dla
Niego;

wszyscy ludzie ujrzą zbawienie Boże.
(Łk 3, 4c. 6)

Pierwsze czytanie (Ba 5, 1-9) W drodze do
nowego Jeruzalem.
Psalm (Ps 126 (125) Pan Bóg uczynił wielkie
rzeczy dla nas.

Drugie czytanie (Flp 1, 4-6. 8-11) Bądźcie czyści
i bez zarzutu na dzień Chrystusa.
Ewangelia (Łk 3, 1-6) Wszyscy ludzie ujrzą
zbawienie Boże.

Bóg przemawiał przez proroków, a w
sposób ostateczny przemówił do nas przez Syna.
Łaska i prawda przyszły przez Syna Bożego,
Jezusa Chrystusa. On jest Jednorodzonym Bogiem,
który jest w łonie Ojca. On jest Słowem
Przedwiecznym, przez które wszystko się stało.
Słowo stało się ciałem i zamieszkało wśród nas.
Chrystus rozpoczynając swoją działalność, miał lat
około trzydziestu i mówił: Czas się wypełnił i
zbliża się Królestwo Boże, porzućcie grzechy i
uwierzcie w Dobrą Nowinę!

DROGI KRĘTE NIECH STANĄ SIĘ
PROSTYMI

Spowiedź świętą, według tradycyjnej
formu ły, kończymy prostym, ale bardzo
wymownym zdaniem: "Za wszystkie grzechy
szczerze żałuję, postaram się już więcej nie
grzeszyć i życie swoje poprawić". Niestety, ze
staraniem o poprawę bywa bardzo różnie.

Ostatnie miesiące obfitują w uroczyste
otwarcia z udziałem przedstawicieli rządu. Co
kilka dni otwieramy mosty, tunele, oddajemy do
użytku półtora kilometra drogi - i jest święto!
Czym jednak są te "wielkie" (cudzysłów jest tu jak
najbardziej na miejscu) prace, gdy następnego dnia
okazuje się, że drogę do świętowania znaczy
kolejna wielka afera? Okazuje się, że łatwiej
zbudować szeroką autostradę, niż prostą drogą i z
podniesionym czołem iść przez życie.

Dzisiejsza Ewangelia przywołuje słowa
proroka Izajasza: "Przygotujcie drogę Panu,
prostujcie ścieżki dla Niego, każda dolina niech



będzie wypełniona, każda góra i pagórek
zrównane, drogi kręte niech staną się prostymi, a
wyboiste drogami gładkimi. I wszyscy ludzie ujrzą
zbawienie Boże". Ten wymowny obraz prac
związanych z wyrównywaniem terenu i
przygotowaniem dróg pokazuje w niezwykle
plastyczny sposób to, co ma się dokonać w życiu
człowieka: gruntowna przemiana wewnętrzna.

Zatrzymując się przy czytanych dziś
słowach z Ewangelii Janowej, warto pomyśleć, jak
przeżywamy nasze spotkanie z Bogiem w
sakramencie pojednania. Nasze codzienne
doświadczenie podpowiada nam, że zadania, które
musimy każdego dnia wykonać czy efekty pracy
zawodowej, można w miarę łatwo zweryfikować,
ocenić i wynagrodzić. Gdy jednak wnikamy w
serce człowieka, zastanawiamy się nad tą pracą,
która nazywa się "praca nad sobą", okazuje się, że
osiągnięcie konkretnych efektów i ich ocena nie
jest już takie proste i oczywiste.

Zachęcam, aby czas Adwentu, zwłaszcza
spowiedzi przygotowującej do przeżycia Bożego
Narodzenia, nie pozostawił nikogo obojętnym na
wezwania do przygotowania dróg Pańskich w
naszym życiu. Tak jak wytyczenie nowej drogi
domaga się konkretnej, planowej pracy wielu ludzi,
tak również nasza droga do Boga potrzebuje
wewnę t rznego zaangażowania, które nie
poprzestanie na wypowiedzeniu kilku wyuczonych
zdań, ale poprzez konkretne postanowienia i
działania poprowadzi nas ku autentycznej
poprawie.

ŚWIĘTY MIKOŁAJ, najbardziej zapracowany
święty. Patron panien na wydaniu, piekarzy,
żeglarzy, mieszczan, ubogich, dzieci, uczniów, 
rolników …

Był biskupem Myry w Licji (obecnie
Turcja). W XI wieku krzyżowcy przewieźli jego
relikwie do Bari we Włoszech. Św. Mikołaj był i
j e s t świę t ym czczonym za równo p rzez
prawosławnych jak i przez chrześcijan na
zachodzie, o czym świadczą liczne kościoły pod
jego wezwaniem. W Krakowie kościół (od 1229 r.)

i parafia (od 1327 r.) pw. św. Mikołaja są jednymi z
najstarszych.

Jeszcze za życia był znany jako opiekun
ubogich , na których przeznaczył swój cały
majątek, pielęgnował chorych podczas zarazy.
Zmarł w Myrze miedzy 342 a 352 r. Zasłynął
cudami czynionymi zarówno za życia, jak i po
śmierci. Na obrazach najczęściej przedstawiany
jest jako staruszek z brodą w szatach biskupich z
pastorałem, a jako atrybuty trzyma otwartą
książkę , na której leżą 3 złote jabłka lub bułki, z
kotwicą lub z workiem. W Polsce 6 grudnia był
obchodzony jako święto uroczyste. Ułożono litanię
do świętego Mikołaja, śpiewano godzinki i pieśń
koście lną . W Krakowie popularne by ły
piernikowe ,,Mikołajki”.

Najbardziej znanym czynem św. Mikołaja
było podrzucenie sąsiadowi trzech brył złota na
posag dla córek. Ten szlachetny postępek był
inspiracją dla ks. Piotra Skargi do założenia przy
Bractwie Miłosierdzia tzw. ,,Skrzynki św.
Mikołaja” na posagi dla ubogich i cnotliwych
panien, aby z powodu ubóstwa nie zeszły na złą
d r o gę : , , b r o n iąc c z y s t o śc i p i e n ięd z m i ,
zaopatrzeniem, jałmużną, za którą odpłata lepsza
niźli żebraki karmić”. Fundusz istniał jeszcze na
początku XX w.

Święty Mikołaj najczęściej  kojarzony jest
jako miły staruszek z brodą przynoszący dzieciom
prezenty. W Krakowie zwyczaj obdarowywania
dzieci prezentami był już znany w poł. XVIII w.
Początkowo był zwyczaj podkładania dzieciom
prezentów pod poduszkę w wigilię świętego (5
grudnia). Później zaczął przychodzić ,,żywy” św.
Mikołaj ubrany w infułę, kapę (rzadziej w ornat) z
pastorałem w ręku. Towarzyszy mu anioł i diabeł w
czerwono-czarnym stroju z maską na twarzy.

Obecnie św. Mikołaj przynosi prezenty w
nocy i nad ranem 6 grudnia. Z nieznanych
powodów przeprowadził się z ciepłego południa na
mroźną północ, zmienił szaty biskupie na
czerwony kubrak i zaczął przynosić prezenty
jeszcze w wigilię Bożego Narodzenia.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,



www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

    December 5 – December 12, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.
4. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Gratitude.
4. Guidance & safety.
5. Special Intention.

Maria Tomaszuk: Ś.P.  Adam Tomaszuk, Ś.P. 
Władysław Kobeszko & Pedro Campos Alcantara.


